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en | Adapter Cable
Instruction for Use

DESCRIPTION
The Adapter Cable is used to connect the

temperature sensor to a patient monitor (YSI 400-series).

1. Phone plug
2. HP/Phillips round plug
3. Siemens round plug.

For each cable “Plug 1” is connected to patient monitor

The main materials of the Adapter Cable are a copper

ring, PVC, HDPE.

As shown in figures 1-3 below, there are three different

types of Adaptor Cable:

Figure 1 — Phone plug
Plug 1

and “Plug 2” to the temperature sensor.

The product can be used on with patients who are using

the All Silicone Foley Catheter with

Temperature Sensor.

Cable

Plug 2

PINZ
; if-m

Plug 1

REF646060 Phone plug

Figure 2 - HP/ Philips round plug

Plug 1

Cable

PIN1
PIN2

Plug 2

Plug 2

T T

PINL
PINZ

Plug 1

PINI
@ﬁm

Plug 2

REF646070 HP/ Philips round plug

Figure3: Siemens round plug

Plug 1

Cable

Plug 2

HHE

PINL

Plug 1

PIN1
PIN2
PINZ

e

Plug 2

REF646080 Siemens round plug

INTENDED USE AND INDICATIONS

The Adapter Cable is used to connect a

patient monitor and temperature sensor when using
products such as the All Silicone Foley

Catheter with Temperature Sensor.

CONTRAINDICATIONS
There are no known contraindications.

POTENTIAL COMPLICATIONS
° Temperature may display incorrectly

Risk of tissue burns from radio-frequency (RF)
current

DIRECTIONS FOR USE

Select the appropriate Adapter Cable

according to TEMP interface type of

patient monitor.

Wipe the cable with an alcohol wipe, however be
careful not to wipe the two plugs.

WARNINGS / PRECAUTIONS



[ Do not use if the adaptor cable is damaged or
irregularly shaped.

[ Do not use after the expiry date.

) The product is intended for use by trained

healthcare professionals and correct aseptic
technique must be practiced at all times.

° Do not expose to temperatures above 49°C.

[ Dispose of the product and packaging in
accordance with local EBME waste disposal
protocol.

) Any serious incident that has occurred in relation

to the device should be reported to the
manufacturer and the appropriate regulatory
authority.

ELECTRICAL CHARACTERISTICS
Input voltage: 5V DC, supplied by patient monitor.

OPERATING CONDITIONS

Temperature: 25°C to 45°C
Humidity: 10% to 95% RH
Pressure altitude: 70kPa~ 106kPa

STORAGE CONDITIONS

Store in a dark, cool and dry place.

Protect product from moisture and excessive
heat.

Avoid prolonged exposure to ultraviolet, sunlight
and fluorescent light.

Avoid storage that may crush the product.

Stock rotation on first in first out basis.
Temperature: -15~49°C

Humidity: £95% RH

Pressure altitude: 70kPa~ 106kPa

MEANING OF SYMBOLS ON PACKAGE

Separate collection for
waste electric and
electronic equipment
(WEEE) is required.




[ de | Adapterkabel
Gebrauchsanweisung

BESCHREIBUNG

Das Adapterkabel wird verwendet, um den
Temperatursensor mit einem Patientenmonitor (Serie
YSI 400) zu verbinden. Die Hauptmaterialien des
Adapterkabels sind ein Kupferring, PVC und HDPE.
Wie in den nachfolgenden Abbildungen 1-3 dargestellt,
gibt es drei verschiedene Typen von

Adapterkabeln:

Abbildung 1 - Klinkenstecker

1. Klinkenstecker
2. HP/Phillips Rundstecker
3. Siemens Rundstecker.

Fir jedes Kabel wird ,Stecker 1“ mit dem
Patientenmonitor und , Stecker 2 mit dem
Temperatursensor verbunden.

Das Produkt kann bei Patienten verwendet werden, die
den Ballonkatheter aus Silikon mit
Temperatursensor benutzen.

Plug 1 Cable Plug 2
1l
PINZ PINL
-PINL
5 E _E]]j[ PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646060 Klinkenstecker
Abbildung 2 - HP/ Philips Rundstecker
Plug 1 Cable Plug 2
T

PINL PIN1

PINZ PIN2
Plug 1 Plug 2

REF646070 HP/ Philips Rundstecker
Figure3: Siemens Rundstecker
Plug 1 Cable Plug 2
HHE CT
PIN1
PIN2
PIN1 PINZ
Plug 1 Plug 2

REF646080 Siemens Rundstecker

VERWENDUNGSZWECK UND INDIKATIONEN

Das Adapterkabel wird verwendet, um einen
Patientenmonitor und Temperatursensor anzuschlieRen,
wenn Produkte wie der Asid Bonz Ballonkatheter aus
Silikon mit Temperatursensor genutzt werden.

KONTRAINDIKATIONEN
Es sind keine Kontraindikationen bekannt.

MOGLICHE KOMPLIKATIONEN

° Die Temperatur kann falsch angezeigt werden

° Risiko von Gewebeverbrennungen durch
hochfrequenten Strom (HF)

GEBRAUCHSANWEISUNG

° Wahlen Sie das richtige Adapterkabel
gemal TEMP Schnittstellentyp von ihrem
Patientenmonitor.



Wischen Sie das Kabel mit einem Tuch mit
Alkohol ab, aber achten Sie darauf, die beiden
Stecker nicht abzuwischen.

WARNHINWEISE / VORSICHTSMASSNAHMEN

Verwenden Sie das Adapterkabel nicht, wenn es
beschadigt oder verformt ist.

Nicht nach Ablauf des Verfallsdatums verwenden.
Dieses Produkt darf nur von geschultem
medizinischem Personal und unter stets korrekter
Anwendung aseptischer Techniken gehandhabt
werden.

Nicht Temperaturen tiber 49 °C aussetzen.
Entsorgen Sie das Produkt und die Verpackung
in Ubereinstimmung mit den értlichen
Entsorgungsvorschriften fur Elektro- und
bio-medizinischen Abfall.

Schwere Zwischenfélle im Zusammenhang mit
diesem Gerét Instrument sollten dem Hersteller
und der zusténdigen Aufsichtsbehdrde gemeldet
werden.

ELEKTRISCHE EIGENSCHAFTEN

Eingangsspannung: 5V DC, vom Patientenmonitor
geliefert.

BETRIEBSBEDINGUNGEN

Temperatur: 25 °C bis 45 °C
Feuchtigkeit: 10 % bis 95 % relative
Luftfeuchtigkeit

Druckhéhe: 70kPa~ 106kPa

LAGERBEDINGUNGEN

Dunkel, kiihl und trocken lagern.

Produkt vor Feuchtigkeit und hohen
Temperaturen schiitzen.

Nicht zu lange ultraviolettem, Sonnen- oder
fluoreszierendem Licht aussetzen.
Lagerbedingungen, die das Produkt zerdriicken
koénnten, vermeiden.

Lagerumschlag gemaR FIFO-Prinzip.
Temperatur: -15~49 °C

Feuchtigkeit: <95 % relative Luftfeuchtigkeit
Druckhéhe: 70kPa~ 106kPa

BEDEUTUNG DER SYMBOLE AUF DER VERPACKUNG

Muss getrennt als
Elektronikschrott

(WEEE) entsorgt

werden.




Elcable adaptateur
Notice d’utilisation

DESCRIPTION

Le cable adaptateur est utilisé pour connecter

le capteur de température a un moniteur du patient (YSI
400-series). Les principaux matériaux du cable
adaptateur sont un anneau de cuivre, du PVC, du HDPE.
Comme le montrent les figures 1 a 3 ci-dessous, il existe
trois types différents de céble adaptateur :

Figure 1 - Prise téléphonique

1. Prise téléphonique
2. Prise ronde HP/Phillips
3. Prise ronde Siemens

Pour chaque cable, la « Prise 1 » est connectée au
moniteur du patient et la « Prise 2 » au capteur de
température.

Le produit peut étre utilisé sur des patients qui utilisent la
sonde de Foley en silicone avec capteur de
température.

Plug 1 Cable Plug 2
1l
Pixz PIN1
E ;[m.
PIN2
Plug 1 Plug 2
Prise téléphonique REF646060
Figure 2 - Prise ronde HP/Philips
Plug 1 Cable Plug 2
T T
PINI PIN1
PIN2 PIN2
Plug 1 Plug 2
Prise ronde HP/ Philips REF646070
Figure3 : Prise ronde Siemens
Plug 1 Cable Plug 2
D x|
PIN1
PIN2
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2
Prise ronde Siemens REF646080
UTILISATION PREVUE ET INDICATIONS ° La température peut s'afficher de maniere
Le cable adaptateur est utilisé pour connecter incorrecte
le moniteur du patient et un capteur de température lors [ ] Risque de brilure des tissus par le courant de
de l'utilisation de produits tels que la sonde de Foley radiofréquence (RF)
silicone avec capteur de température.
CONSEILS D’UTILISATION
CONTRE-INDICATIONS ° Sélectionner le cable adaptateur
I n'y a pas de contre-indications connues. approprié en fonction du type d'interface TEMP

COMPLICATIONS POTENTIELLES

de
Moniteur du patient.



Essuyer le cable avec un chiffon imbibé d'alcool,
en veillant toutefois a ne pas essuyer les deux
prises.

MISES EN GARDE / PRECAUTIONS

Ne pas utiliser le cable adaptateur s'il est
endommagée ou présente une forme irréguliére.
Ne pas utiliser aprées la date de péremption.

Le produit est prévu pour étre utilisé par des
professionnels de santé formés et une technique
aseptique correcte doit étre pratiquée a tout
moment.

Ne pas exposer a des températures supérieures
a49°C.

Eliminer le produit et I'emballage conformément
au protocole local d’élimination relatif aux déchets
EBME.

Tout incident grave survenu en rapport avec le
dispositif doit étre signalé au fabricant et a
l'autorité réglementaire compétente.

CARACTERISTIQUES ELECTRIQUES

Tension d’entrée : 5 VDC, fourni par le moniteur du

patient.

CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT

Température : 25 °C A 45 °C
Humidité : 10 % a 95 % RH
Altitude pression : 70 kPa~ 106 kPa

CONDITIONS DE STOCKAGE

Conserver dans un endroit sombre, frais et sec.
Protéger le produit de I’humidité et de la chaleur
excessive.

Eviter I'exposition prolongée aux UV, du soleil et
des lumiéres fluorescentes.

Eviter tout stockage susceptible d'écraser le
produit.

Rotation des stocks suivant I'ordre d’arrivée
chronologique.

Température : -15~49 °C

Humidité : <95 % RH

Altitude pression : 70 kPa~ 106 kPa

SIGNIFICATION DES SYMBOLES SUR L’EMBALLAGE

La collecte sélective des
déchets d'équipements
électriques et
électroniques (DEEE)
est obligatoire.




[ nl | Adapterkabel
Gebruiksaanwijzing

BESCHRIJVING

De Adapterkabel wordt gebruikt om de
temperatuursensor aan te sluiten op een patiéntmonitor
(YSI 400-serie). De belangrijkste materialen van de
adapterkabel zijn een koperen ring, PVC en HDPE.
Zoals blijkt uit de onderstaande figuren 1-3, zijn er drie

1. Telefoonstekker
2. Ronde stekker van HP/Philips
3. Ronde stekker van Siemens.

Voor elke kabel wordt "Stekker 1" aangesloten op de
patiéntmonitor en "Stekker 2" op de temperatuursensor.

Het product kan worden gebruikt voor patiénten in
combinatie met de Foley-katheter met

verschillende type adapterkabels van: temperatuursensor.
Figuur 1 — Telefoonstekker
Plug 1 Cable Plug 2
1l
PINZ PINL
-PINL
5 E _E]]j[ PINZ
Plug 1 Plug 2
REF646060 Telefoonplug
Figuur 2 — Ronde stekker van HP/Philips
Plug 1 Cable Plug 2
T T
PINL PIN1
PINZ PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646070 Ronde stekker van HP/Philips
Figuur 3: Ronde stekker van Siemens
Plug 1 Cable Plug 2
HIHE HIEH
PIN1
PINZ
PIN1 PINZ
Plug 1 Plug 2

REF646080 Ronde stekker van Siemens

BEOOGD GEBRUIK EN INDICATIES

De Adapterkabel wordt gebruikt om een
patiéntmonitor en temperatuursensor aan te sluiten bij
gebruik van producten zoals de silicone Asid-Bonz
Foley-katheter met temperatuursensor.

CONTRA-INDICATIES
Er zijn geen contra-indicaties bekend.

MOGELIJKE COMPLICATIES

L] De temperatuur kan onjuist worden weergegeven

[ Risico op weefselbrandwonden door
radiofrequentie (RF-stroom)

GEBRUIKSAANWIJZING



Selecteer de geschikte adapterkabel

volgens het TEMP-interfacetype van de
patiéntmonitor.

Veeg de kabel af met een alcoholdoekje, maar
pas op dat u daarbij de twee stekkers niet
aanraakt.

WAARSCHUWINGEN / VOORZORGEN

Niet gebruiken als de adapterkabel beschadigd is
of deze een ongewone vorm heeft.

Niet gebruiken na de vervaldatum.

Het product is bedoeld voor gebruik door
opgeleide zorgverleners en de juiste aseptische
methoden moeten te allen tijde worden
gehandhaafd.

Niet blootstellen aan temperaturen boven 49°C
Gooi het product en de verpakking weg volgens
het plaatselijke EBME-afvalverwerkingsprotocol.
Elk ernstig incident in verband met het hulpmiddel
moet aan de fabrikant en de bevoegde
regelgevende autoriteit worden gemeld.

ELEKTRISCHE EIGENSCHAPPEN
Ingangsspanning: 5V DC, geleverd door patiéntmonitor.

WERKOMSTANDIGHEDEN

° Temperatuur: Tussen 25°C en 45°C

° Luchtvochtigheid: 10% tot 95% RV

° Drukhoogte: 70kPa~ 106kPa

BEWAARVOORWAARDEN

° Bewaar op een droge, koele en donkere plaats.

° Bescherm het product tegen vocht en overmatige
hitte.

° Vermijd langdurige blootstelling aan ultraviolet
licht, zonlicht en fluorescerend licht.

° Vermijd plaatsen die het product kunnen
vernauwen.

° Voorraadomloop met fifo-methode.

° Temperatuur: -15~49°C

° Luchtvochtigheid: <95% RV

° Drukhoogte: 70kPa~ 106kPa

BETEKENIS VAN SYMBOLEN OP VERPAKKING

Scheiden van afval van
elektrische en
elektronische apparatuur
(AEEA\) is verplicht.




Il cavo adattatore
Istruzioni per I'uso

DESCRIZIONE

Il cavo adattatore viene utilizzato per

collegare il sensore di temperatura a un monitor del
paziente (serie YSI 400). | materiali principali del cavo
adattatore sono un anello di rame, PVC e HDPE.
Come mostrato nelle figure 1-3 qui sotto, esistono tre
diversi tipi di cavo adattatore:

Figura 1: spinotto jack

Plug 1 Cable

1. Spinotto jack
2. Spinotto tondo HP/Phillips
3. Spinotto tondo Siemens.

Per ogni cavo, lo "spinotto 1" & collegato al monitor del
paziente e lo "spinotto 2" al sensore di temperatura.

Il prodotto pud essere utilizzato con i pazienti che

utilizzano il catetere in silicone Foley con
sensore di temperatura.

Plug 2

El[fﬂDDDm

PINL
PIN2

Plug 1

PINL
PIN2

Plug 2

Spinotto jack REF646060

Figura 2: spinotto tondo HP/ Philips

Plug 1 Cable

Plug 2

EI@DDDM

PINL
PIN2

Plug 1

PINL
PIN2

Plug 2

Spinotto tondo HP/ PHILIPS REF646070

Figura 3: Spinotto tondo Siemens

Plug 1 Cable

Plug 2

HIHE:

PINL PINZ

Plug 1

PINL
PIN2

Plug 2

Spinotto tondo Siemens REF646080

USO PREVISTO E INDICAZIONI

Il cavo adattatore & utilizzato per collegare un

monitor del paziente e un sensore di temperatura
quando si utilizzano prodotti come il catetere in silicone
Foley con sensore di temperatura.

CONTROINDICAZIONI
Non ci sono controindicazioni note.

POSSIBILI COMPLICAZIONI
° Possibile visualizzazione errata della temperatura

° Rischio di ustioni tissutali da corrente a
radiofrequenza (RF)

MODALITA D’'USO

° Selezionare il cavo adattatore
adeguato in base al tipo di interfaccia TEMP del
monitor del paziente.

o Passare un panno con alcol sul cavo per pulirlo
facendo attenzione a non passare il panno sugli
spinotti.



AVVERTENZE /PRECAUZIONI

Se il cavo adattatore presenta danni o una forma
irregolare, non utilizzarlo.

Non utilizzare dopo la data di scadenza.

Il prodotto € destinato all'uso da parte di operatori
sanitari qualificati e deve essere sempre praticata
una corretta tecnica asettica.

Non esporre a temperature superiori a 49°C.
Smaltire il prodotto e la confezione in conformita
al protocollo locale di smaltimento dei rifiuti
elettronici e biomedici.

Qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione
al dispositivo deve essere segnalato al produttore
e all'autorita competente.

CARATTERISTICHE ELETTRICHE
Tensione di ingresso: DC 5V, fornita dal monitor del
paziente.

CONDIZIONI DI FUNZIONAMENTO

Temperatura: Da 25°C a 45°C
Umidita: RH da 10% a 95%
Altitudine di pressione: 70kPa~ 106kPa

CONDIZIONI DI CONSERVAZIONE

Conservare al riparo dalla luce, in luogo fresco e
asciutto.

Proteggere il prodotto da umidita e calore
eccessivo.

Evitare |'esposizione prolungata alla luce solare,
ultravioletta e fluorescente.

Assicurarsi di non danneggiare o schiacciare il
prodotto durante lo stoccaggio.

Rotazione delle scorte in base al principio First
in-First out.

Temperatura: -15~49°C

Umidita: RH <95%

Altitudine di pressione: 70kPa~ 106kPa

SIGNIFICATO DEI SIMBOLI SULLA CONFEZIONE

E richiesta la raccolta
differenziata per i rifiuti
di apparecchiature
elettriche ed
elettroniche(RAEE).

10 -



Bcable adaptador
Instrucciones de uso

DESCRIPCION

El cable adaptador se utiliza para conectar el

sensor de temperatura a un monitor de paciente (serie
YSI 400). Los principales materiales del cable adaptador
son un anillo de cobre, PVC y HDPE.

Como se muestra en las figuras 1-3 a continuacion, hay
tres tipos diferentes de cable adaptador:

Figura 1 - Conector de auricular
Plug 1

1. Conector de auricular
2. Conector redondo HP/Philips
3. Conector redondo Siemens.

Para cada cable, el «conector 1» se conecta al monitor
del paciente y el «conector 2» al sensor de temperatura.

El producto puede utilizarse en pacientes que utilizan la
sonda Foley de silicona con sensor de temperatura de .

PINZ
E ifvm

Plug 1

Figura 2 - Conector redondo HP/Philips
Plug 1

EI@DDDM

PINL
PINZ

Plug 1

Figura 3: Conector redondo Siemens

Plug 2
il
PINL
PIN2
Plug 2
Conector de auricular REF646060
Plug 2
1l
PIN1
PIN2
Plug 2
Conector redondo HP/ Philips REF646070
Plug 2

Plug 1 Cable

HIHE:

PINL PINZ

Plug 1

PINL
PIN2

Plug 2

Conector redondo Siemens REF646080

USO PREVISTO E INDICACIONES

El cable adaptador se utiliza para conectar un

monitor de paciente y un sensor de temperatura cuando
se utilizan productos como la sonda Foley de silicona
con sensor de temperatura de .

CONTRAINDICACIONES
No se conocen contraindicaciones.

POSIBLES COMPLICACIONES

° La temperatura puede mostrarse incorrectamente

° Riesgo de quemaduras tisulares por corriente de
radiofrecuencia

INSTRUCCIONES DE USO

° Seleccione el cable adaptador
apropiado segun el tipo de interfaz TEMP del
monitor de paciente.

° Limpie el cable con una toallita con alcohol, pero
tenga cuidado de no limpiar los dos conectores.

ADVERTENCIAS /| PRECAUCIONES

° No lo utilice si el cable adaptador esta dafiado o
tiene una forma irregular.
° No lo utilice después de la fecha de expiracion.

° El producto esta concebido para el uso por



profesionales sanitarios capacitados, y ha de
aplicarse una técnica aséptica correcta en todo

momento.

° No lo exponga a temperaturas superiores a
49 °C.

[ Deshagase del producto y el envase de

conformidad con el protocolo local de desecho de
residuos EBME.

) Cualquier incidente grave que se produzca en
relacion con el dispositivo debe notificarse al
fabricante y a la correspondiente autoridad
reguladora.

CARACTERISTICAS ELECTRICAS
Tension de entrada: 5 V CC, suministrada por el monitor

del paciente.

CONDICIONES DE FUNCIONAMIENTO:

Temperatura: De 25 °C a 45 °C
Humedad: 10 % a 95 % de humedad relativa
Presion de altitud: 70 kPa ~ 106 kPa

CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO

Almacene el producto en un lugar oscuro, fresco
y seco.

Protéjalo de la humedad y el calor excesivo.
Evite la exposicion prolongada a luz ultravioleta,
solar y fluorescente.

Evite un almacenamiento que pueda aplastar el
producto.

Rotacion de las existencias segun el orden de
llegada.

Temperatura: -15 °C ~ 49 °C

Humedad: <95 % HR

Presion de altitud: 70 kPa ~ 106 kPa

SIGNIFICADO DE LOS SIMBOLOS EN EL ENVASE

Se requiere la recogida
separada de residuos
de aparatos eléctricos
y electrénicos (RAEE).

-12-



Fcabo Adaptador
Instrucdes de utilizacao

DESCRICAO

O Cabo Adaptador ¢ usado para ligar o

sensor de temperatura a um monitor do paciente (série
YSI400). Os principais materiais do cabo adaptador sao:
anel de cobre, PVC, PEAD.

Conforme mostrado nas figuras 1-3 abaixo, existem trés
tipos diferentes de cabo adaptador :

Figura 1 — Ficha telefone

1. Ficha telefone
2. Ficha redonda HP/Phillips
3. Ficha redonda Siemens.

Para cada cabo, a «Ficha 1» é ligada ao monitor do
paciente e a «Ficha 2» ao sensor de temperatura.

O produto pode ser usado em pacientes que estao a
usar a Algalia de Foley 100% Silicone com
Sensor de Temperatura.

Plug 1 Cable Plug 2
1l
PINZ PINL
-PINL
5 f _C]]j[ PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646060 Ficha telefone
Figura 2 - Ficha redonda HP/ Philips
Plug 1 Cable Plug 2
PINL PIN1
PINZ PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646070 Ficha redonda HP/ Philips
Figura 3: Ficha redonda Siemens
Plug 1 Cable Plug 2
HHE ki
PIN1
PINZ
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646080 Ficha redonda Siemens
UTILIZAGAO PREVISTA E INDICAGOES ° Risco de queimaduras de tecido por corrente de

O Cabo Adaptador é usado para ligar um

monitor do paciente e um sensor de temperatura ao usar
produtos tais como Algalia de Foley Asid-Bonz 100%
Silicone com Sensor de Temperatura.

CONTRAINDICAGOES
Nao existem contraindicagdes conhecidas.

COMPLICAGOES POTENCIAIS
° A temperatura pode ser exibida incorretamente

13-

radiofrequéncia (RF)

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

° Selecione o Cabo Adaptador
apropriado de acordo com o tipo de interface
TEMP
do monitor do paciente.

[ Limpe o cabo com um pano embebido em alcool,
no entanto, tenha cuidado para nao limpar as
duas fichas.



ADVERTENCIAS / PRECAUGOES

Nao utilizar se o cabo adaptador estiver
danificado ou com uma forma irregular.

Nao utilizar apos o prazo de validade.

O produto destina-se a ser utilizado por
profissionais de saude treinados e deve ser
praticada uma técnica asséptica correta em todos
0s momentos.

N&o expor a temperaturas superiores a 49°C.
Elimine o produto e a embalagem de acordo com
o protocolo local de eliminagédo de residuos
EBME.

Se tiver ocorrido um incidente grave relacionado
com o dispositivo, o incidente deve ser
comunicado ao fabricante e a autoridade
reguladora competente.

CARACTERISTICAS ELETRICAS
Tensao de entrada: 5V CC, fornecido pelo monitor do
paciente.

CONDIGOES DE FUNCIONAMENTO

Temperatura: 25° C a 45° C
Humidade: 10% a 95% HR
Pressao atmosférica: 70kPa~ 106kPa

CONDIC}OES DE ARMAZENAGEM

Guardar num local escuro, fresco e seco.
Proteger o produto da humidade e do calor
excessivo.

Evitar a exposigao prolongada aos raios
ultravioleta, a luz solar e a luz fluorescente.
Evitar esmagar o produto durante a
armazenagem.

Respeitar o método Primeiro a Entrar, Primeiro a
Sair (FIFO).

Temperatura: -15~49°C

Humidade: £95% HR

Pressao atmosférica: 70kPa~ 106kPa

SIGNIFICADO DOS SIMBOLOS DA EMBALAGEM

E necessaria uma recolha
separada para os residuos
de equipamentos elétricos
e eletronicos (REEE).
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Adapterkabel 1. Telefonkontakt

Instruktioner for anvéandning 2. HP/Phillips-rund kontakt

3. Siemens-rund kontakt.
BESKRIVNING
Aadapterkabeln anvénds for att ansluta For varje kabel ansluts "Kontakt 1” till patientmonitorn
temperatursensorn till en patientmonitor (YSI 400-serien). och "Kontakt 2" till temperatursensorn.
Huvudmaterialen i adapterkabeln ar en kopparring, PVC,
HDPE. Produkten kan anvandas pa patienter som anvander
Som visas i figurerna 1-3 nedan finns det tre olika typer Foley-katetern i silikon med
av adapterkabel: temperatursensor .

Bild 1 — Telefonkontakt

Plug 1 Cable Plug 2

PINZ PINL
-PIN
5 f _EH PINZ

Plug 1 Plug 2
REF646060 Telefonkontakt

Bild 2 - HP/Philips-rund kontakt

Plug 1 Cable Plug 2
PINL PIN1
PIN2 PIN2
Plug 1 Plug 2

REF646070 HP/ Philips-rund kontakt

Bild 3: Siemens-rund kontakt

Plug 1 Cable Plug 2
mEa o
PIN1
PIN2
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646080 Siemens-rund kontakt
ANVANDNING OCH INDIKATIONER radiofrekventa strémmen
Adapterkabeln anvands for att ansluta en
patientmonitor och temperatursensor nar produkter som ANVISNINGAR FOR ANVANDNING
Foley-katetern i silikon med temperatursensor ° Valj 1amplig adapterkabel enligt
anvands. TEMP-granssnittstypen for
patientmonitor.

KONTRAINDIKATIONER (] Torka av kabeln med en spritservett, var noga
Det finns inga kénda kontraindikationer. med att inte torka av de tva pluggarna.
MOJLIGA KOMPLIKATIONER VARNINGAR / FORSIKTIGHETSATGARDER
° Temperaturen kan visas felaktigt ° Anvand aldrig forutsatt att adapterkabeln ar
° Risk for véavnadsbrannskador fran den skadad eller oregelbundet formad.
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° Anvand inte efter utgangsdatum.

° Produkten &r avsedd att anvéndas av utbildad
sjukvardspersonal och korrekt aseptisk teknik
maste alltid tillampas.

° Utsatt inte produkten for temperaturer 6ver 49°C.

[ Kassera produkten och férpackningen genom att
folja det lokala EBME-protokollet for
avfallshantering.

) Alla allvarliga incidenter som intraffat i samband
med enheten maste rapporteras till tillverkaren
och I1amplig tillsynsmyndighet.

ELEKTRISKE EGENSKAPER
Ingangsspanning: 5V DC, levereras av patientmonitor.

DRIFTSVILLKOR
° Temperatur: 25°C til 45°C

° Fuktighet: 10 % till 95 % relativ luftfuktighet
° Tryckhéjd: 70kPa~ 106kPa
LAGRINGSFORHALLANDEN

° Produkten ska forvaras pa en mork, sval och torr
plats.

° Skydda produkten fran fukt och éverdriven
varme.

° Undvik langvarig exponering for ultraviolett ljus,
solljus och fluorescerande ljus.

° Undvik férvaring som kan krossa produkten.

° Lagerrotation pa forst in forst ut basis.

° Temperatur: -15~49°C

° Fuktighet: <95% relativ luftfuktighet

° Tryckhojd: 70kPa~ 106kPa

SYMBOLERNAS BETYDELSE PA FORPACKNING

Det krévs separat

insamling fér avfall fran
elektrisk och elektronisk

utrustning.
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[ fi | Sovitinkaapeli
Kayttoohje

KUVAUS

Sovitinkaapelia kaytetaan lampatila-anturin

liittdmiseen potilasmonitoriin (YSI 400-sarja).
Adapterikaapelin paamateriaalit ovat kuparirengas, PVC
ja HDPE.

Sovitinkaapeleita on kolmea eri tyyppid, kuten

alla olevista kuvista 1-3 ilmenee:

Kuva 1 — Puhelinpistoke

1. Puhelinpistoke
2. HP/Phillipsin pydrea pistoke
3. Siemensin pyorea pistoke.

Kunkin kaapelin "pistoke 1" litetdan
potilasvalvontalaitteeseen ja "pistoke 2"
lampétila-anturiin.

Tuotetta voidaan kayttaa potilaiden kanssa, jotka
kayttavat All Silicone Foley -katetria, jossa on
lampétila-anturi.

Plug 1 Cable Plug 2
|||
Prw PINL
; E mﬂ“ PINZ
Plug 1 Plug 2
REF646060 Puhelinpistoke
Kuva 2 — HP/Philipsin pydrea pistoke
Plug 1 Cable Plug 2
T

PINL PIN1

PINZ PIN2
Plug 1 Plug 2

REF646070 HP/Philips pyorea pistoke
Kuva 3 Siemensin pyodrea pistoke
Plug 1 Cable Plug 2
HHE CT
PIN1
PIN2
PIN1 PINZ
Plug 1 Plug 2

REF646080 Siemensin pyorea pistoke

KAYTTOTARKOITUS JA KAYTTOAIHEET
Sovitinkaapelia kaytetaan potilasmonitorin ja
lampétila-anturin liittdmiseen, kun kaytetaan tuotteita,
kuten All Silicone Foley Catheter with

Temperature Sensor.

VASTA-AIHEET
Vasta-aiheita ei ole tiedossa.
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MAHDOLLISET KOMPLIKAATIOT

° Lampdtila saattaa nakya virheellisesti

° Kudospalovammojen riski radiotaajuusvirran (RF)
vaikutuksesta

KAYTTOOHJEET

° Valitse sopiva sovitinkaapeli
TEMP-liitéantatyypin mukaan
potilasvalvontalaitteen tyypille.



[ Pyyhi kaapeli alkoholipyyhkeelld, varo kuitenkin
pyyhkimasté kahta pistoketta.

VAROITUKSET / VAROTOIMET

[ Al kéyta, jos sovitinkaapeli on vaurioitunut tai
epasaanndllisen muotoinen.

° Ala kéyta viimeisen kayttdpaivamaaran jalkeen.

[ Tuote on tarkoitettu koulutettujen

terveydenhuollon ammattilaisten kayttoon, ja
oikeaa aseptista tekniikkaa on noudatettava aina.

° Al3 altista yli 49 °C:n lampétiloille.

° Havita tuote ja pakkaus paikallisen EBME-jatteen
havittamiskaytannén mukaisesti.

° Kaikista laitteeseen liittyvista vakavista

vaaratilanteista on ilmoitettava valmistajalle ja
asianomaiselle saantelyviranomaiselle.

SAHKOISET OMINAISUUDET
Tulojannite: 5 DC, sydtetaan potilasmonitorista.

KAYTTOOLOSUHTEET

° Lampatila: 25-45 °C

° Kosteus: 10-95 % RH

° Painekorkeus: 70~106 kPa

VARASTOINTIOLOSUHTEET

Sailyta pimeéssa, viiledssa ja kuivassa paikassa.
Suojaa tuote kosteudelta ja liialliselta
kuumuudelta.

Valta pitkaaikaista altistumista ultravioletti- ja
auringonvalolle seka loistevalaisimille.

Valta varastointia, joka voi murskata tuotteen.
Varastokierto FIFO-periaatteella.

Lampétila: -15~ 49 °C

Kosteus: < 95 % RH

Painekorkeus: 70~106 kPa

PAKKAUKSESSA OLEVIEN SYMBOLIEN MERKITYS

Sihks- ja

elektroniikkalaiteromu
on kerattava erikseen.
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mAdapterkabel
Brugsanvisning

BESKRIVELSE

Adapterkablet bruges til at tilslutte

temperatursensoren til en patientmonitor (YSI
400-serien). Adapterkablets vigtigste materialer er en
kobberring, PVC og HDPE.

Som vist i figur 1-3 nedenfor er der tre forskellige typer af
Adapterkabel:

Figur 1 — Telefonstik

Plug 1

1. Telefonstik
2. HP/Phillips rundt stik
3. Siemens rundt stik.

For hvert kabel tilsluttes "Stik 1" til patientmonitoren og
"Stik 2" til temperatursensoren.

Produktet kan anvendes til patienter, der bruger
All Silicone Foley-kateteret med
temperatursensor.

Cable Plug 2

PINZ
; if-m

Plug 1

PIN1
PIN2

Plug 2

REF646060 telefonstik

Figur 2 — HP/Philips rundt stik

Plug 1

Cable Plug 2

T Tz

PINL
PIN2

Plug 1

PINL
PIN2

Plug 2

REF646070 HP/Philips rundt stik

Figur 3: Siemens rundt stik

Plug 1

Cable

Plug 2

HIHE:

PINL PINZ

Plug 1

PINL
PIN2

Plug 2

REF646080 Siemens rundt stik

ANVENDELSESFORMAL OG INDIKATIONER
Adapterkablet bruges til at tilslutte en
patientmonitor og en temperatursensor, nar der
anvendes produkter som All Silicone
Foley-kateter med temperatursensor.

KONTRAINDIKATIONER
Der er ingen kendte kontraindikationer.

POTENTIELLE KOMPLIKATIONER
[ Temperaturen vises muligvis forkert

] Risiko for vaevsforbreendinger fra radiofrekvent
strom (RF)

BRUGSANVISNING

° Veelg det relevante Adapterkabel i
henhold til TEMP-graensefladetypen for
patientmonitoren.

° Tor kablet af med en spritserviet, men pas
samtidig pa med ikke at tarre de to stik af.

ADVARSLER/FORSIGTIGHEDSREGLER
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Ma ikke anvendes, hvis adapterkablet er
beskadiget eller uregelmaessigt formet.

Ma ikke anvendes efter udlgbsdatoen.
Produktet er beregnet til brug af uddannet
sundhedspersonale, og der skal altid anvendes
korrekt aseptisk teknik.

Ma ikke udseettes for temperaturer over 49 °C.
Bortskaf produktet og emballagen i
overensstemmelse med den lokale
EBME-protokol for bortskaffelse af affald.
Enhver alvorlig heendelse, der er sket i
forbindelse med udstyret, skal indberettes til
producenten og den relevante tilsynsmyndighed.

ELEKTRISKE EGENSKABER
Indgangsspaending: 5 V DC, leveret af patientmonitoren.

DRIFTSBETINGELSER

° Temperatur: 25 °C til 45 °C

° Fugtighed: 10 % til 95 % RH

° Trykhgjde: 70 kPa ~ 106 kPa
OPBEVARINGSBETINGELSER

° Opbevares et markt, keligt og tert sted.

° Beskyt produktet mod fugt og overdreven varme.

° Undga lzengerevarende udsaettelse for ultraviolet,

sollys og fluorescerende lys.

° Undga opbevaring, der kan knuse produktet.

° Lagerrotation efter forst ind forst ud-princippet.

° Temperatur: -15~49 °C

° Fugtighed: <95 % RH

° Trykhgjde: 70 kPa ~ 106 kPa

BETYDNINGEN AF SYMBOLERNE PA EMBALLAGEN

Atik elektrikli ve elektronik
ekipman (WEEE) igin
ayri toplama noktasi

gereklidir.

-20-



mAdapterkabel 1. Telefonplugg

Instruksjoner for bruk 2. HP/Phillips-rund plugg
3. Siemens-rund plugg.
BESKRIVELSE
Adapterkabelen brukes til & koble For hver kabel kobles «Plugg 1» til pasientmonitoren og
temperatursensoren til en pasientmonitor (i YSI «Plugg 2» til temperatursensoren.
400-serien). Hovedmaterialene til adapterkabelen er en
kobberring, PVC, HDPE. Produktet kan brukes pa pasienter som bruker
Ifglge figurene 1-3 nedenfor, finnes det tre forskjellige Foley-kateteren i silikon med temperatursensor.

typer adapterkabel:

Figur 1 — Telefonplugg

Plug 1 Cable Plug 2

PINZ PIN1
; im
| @ﬁnm

Plug 1 Plug 2
REF646060 Telefonplugg

Figur 2 - HP/ Philips-rund plugg

Plug 1 Cable Plug 2
PINI PINI
PIN? PINZ
Plug 1 Plug 2

REF646070 HP/ Philips-rund plugg

Figure3: Siemens-rund plugg

Plug 1 Cable Plug 2
mEn o
PIN1
PINZ
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646080 Siemens-rund plugg
TILTENKT BRUK OG INDIKASJONER radiofrekvensstremmen
Adapterkabelen brukes til a koble til en
pasientmonitor og temperatursensor ved bruk av BRUKSINSTRUKSJONER
produkter som Foley-kateteren i silikon med o Velg den riktige adapterkabelen ifglge
temperatursensor. TEMP-grensesnitttypen til
pasientmonitor.

KONTRAINDIKASJONER ° Toerk av kabelen ved & bruke en spritserviett, men
Det finnes ingen kjente kontraindikasjoner. veer forsiktig sa du ikke tarker av de to pluggene.
POTENSIELLE KOMPLIKASJONER ADVARSLER / FORHOLDSREGLER
° Temperaturen kan vises feil o Produktet ma ikke brukes i tilfelle adapterkabelen
° Risiko for forbrenning av vev fra er skadet eller uregelmessig formet.
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° Produktet ma ikke brukes etter utlgpsdatoen.

° Produktet skal brukes av utdannet helsepersonell
og en korrekt aseptisk teknikk ma praktiseres til
enhver tid.

° Produktet ma ikke utsettes for temperaturer over
49°C.

° Kast produktet og emballasjen ifalge lokal
EBME-protokoll for avfallshandtering.

° Enhver alvorlig hendelse som oppstatt i

forbindelse med enheten ma rapporteres til
produsenten og riktig reguleringsmyndighet.

ELEKTRISKE EGENSKAPER
Inngangsspenning: 5V DC, levert av pasientmonitor.

DRIFTSBETINGELSER

Temperatur: 25°C til 45°C
Luftfuktighet: 10% til 95% RF
Trykkhgyde: 70kPa~ 106kPa

LAGRINGSFORHOLD

Oppbevares pa et markt, kjolig og tert sted.
Produktet ma beskyttes mot fuktighet og
overdreven varme.

Unnga langvarig eksponering av produktet for
ultrafiolett, sollys og fluorescerende lys.

Unnga lagring av produktet som kan knuse det.
Lagerrotasjon pa ferst inn fgrst ut basis.
Temperatur: -15°C til 49°C

Luftfuktighet: <95% RF

Trykkhgyde: 70kPa~ 106kPa

BETYDNING AV SYMBOLER PA PAKKEN

Det kreves separat
innsamling av elektrisk
og elektronisk utstyr.
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Bl koAo5i0 TTPOCaPHOYEA
0O8nyieg Xpriong

NEPIFPA®H

To KaAWSIO TTPOCAPHOYED XPNOIMOTIOIEITAI VIO

N oUvdean Tou aloBNnTApa Beppokpaciag o€ pia 08dvn
aoBevoug (aeipd YSI 400). Ta kUpia UNIKG Tou KaAwdiou
Tpocappoyéa gival évag XaAkivog dakTuAiog, PVC,
HDPE.

‘Omwg @aivetal ota oxAuaTa 1-3 TAPAKAETW, UTIAPXOUV
TPEIG DIAPOPETIKOI TUTTOI KAAWSioU TTpoCapUoyEa :

Eikéva 1 - Buopa TnAg@wvou

1. BUopa TnAgpwvou
2. Z1poyyuAd Buoua HP/Phillips
3. 2TpoyyuAd BUopua Siemens.

MNa kaBe kaAwdio 1o "Plug 1" ouvdéeTtal oTnv 086vn Tou
aoBevoug kai 7o "Plug 2" atov aio0nTripa Beppokpaaciag.

To TTpoidv uTropei va Xpnoipotroindei o€ aoBeveig TTou
xpnoipotrololv Tov kaBetripa All Silicone
Foley pe aioBntipa Beppokpaciag.

Plug 1 Cable Plug 2
il
Prw PINL
E ;[m.
PIN2
Plug 1 Plu g 2
REF646060 Buopa TnAepwvou
Eikéva 2 - Z1poyyuAé Buopa HP/ Philips
Plug 1 Cable Plug 2
T
PINL PIN1
PINZ PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646070 oTpoyyuA6 BUopa HP/ Philips
Eik6va3: ZTpoyyuAd Buopa Siemens.
Plug 1 Cable Plug 2
o ]
PIN1
PINZ
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646080 ZTtpoyyuAd BUopa Siemens.
2KOMOYMENH XPHZH KAI ENAEIZEIZ
To kaAwdio TTpocapUoyéa XPNOIHOTIOIEI Tl MI®ANEZ ENINAOKEZ
yla Tn oUvdean piag 086vng acBevoulg Kai evég ° H Beppokpaacia evdéxeTal va unv eg@avigetal
aioOnTpa BepUokpaaciag 6Tav XPNOIUOTIOIEITE TTPOIdVTa owoTd
omrwg o kaBetApag All Silicone Foley pe ° Kivduvog eykaupatwy 10100 atméd peUpa

aiobnTipa Beppokpaaciag.

ANTENAEIZEIZ
Aev UTTEPXOUV YVWOTEG OVTEVOEIEEIS.
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EmAégTe TO KATAAANAO KaAWSIO TTPOCaPHOYET
avé@Aoya pe Tov TUTTO S100UVAETNG

TEMP

00dvn aoBevr.

2KOUTTIOTE TO KOAWSIO PE Eva HaVTNAGKI JE
OIVOTIVEUHA, WOTOOO TIPOCEETE VA NV
okouTrioeTe Ta U0 BUopaTa.

NPOEIAOMOIHZEIZ / NPO®YAAZEIZ

Mnv 10 XpnoiUOTIOIEITE EGV TO KAAWSIO TOU
TIPOCAPHOYEA EiVAI KATEOTPAUMEVO 1
aKavovioTou OXHUaTOG.

Na pn xpnoidoTrolgiTal HETA TNV NUEPOUNVia
Agng

To Tpoidv TTpoopileTal yia Xpron atmod
EKTTAIOEUPEVOUG ETTAYYEAPOTIEG UYEIOG KOl N
OwOoTA GONTITN TEXVIKNA TTPETTEI VO EQAPUOLETAI
avd TTaoa oTIydr.

Mnv ekBéTeTe O€ Bepuokpaaieg dvw Twv 49°C
ATTOpPIYTE TO TTPOIGV KaI TN CUCKEUAOTa
oUP@wva Pe TO TOTTIKO TTPWTOKOANO B1GBeong
atmoBArTwv EBME.

Ka&Be ooBapo trepioTaTikd TTou €xel oUPBEi o€
OX€0n HPE TO 1aTPOTEXVOAOYIKS TTPOIoV Ba TTpETTEl
VO QVAQEPETAI OTOV KATAOKEUAOTH Kal 0TV
appodia pubpIoTIKA apxn.

HAEKTPOAOTIKA XAPAKTHPIZTIKA
Taon ei06dou: 5V DC, Trou Trapéxetal atrd Tnv 08dvn Tou
aoBevoug.

ZYNOHKEZ AEITOYPTIAZ

° Oeppokpaoia: 25°C £wg 45°C

° Yypaaia: 10% éwg 95% OxeTIK uypacia

° “Yyog mieong: 70kPa~ 106kPa

ZYNOHKEZ AIATHPHZHZ

° Na @uAdooeTal og oKOTEIVO, dpoaePd Kal Enpd
HEPOG.

° MpooTaTéywTe TO TTPOIGV ATTO TNV UYpaCia Kal TNV
uTTEPPOAIKN BeppdTNTaL.

° ATmo@UyeTe TNV TTApaATeTapévVn €kBeon oTnv
UTTEPIWAN aKTIVOBOAia, TO NAIOKS GwG Kal TO PWG
@Bopiopou.

° ATTo@UyeTE TNV ATTOBrKEUGT TTOU UTTOPET Va
OUVTPiYEl TO TTPOIOV.

° EvaMayn amoBepdTtwy on Bdon Tou To TTPWTo
TTOU UTTAIVEI EiVal TO TTPWTO TTOU Byaivel.

° Oeppokpaacia: -15~49°C

° Yypaaia: £95% oxeTikA uypaacia

L] “Yyog mrieong: 70kPa~ 106kPa

ENNOIA TON ZYMBOAQN ZTH ZYZKEYAZIA

Amaireital wpioTr

ouMoy yia Ta amToRANTa
NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
egomAiopol (AHHE).
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 cs | Propojovaci kabel
Navod k pouziti

POPIS

Propojovaci kabel se pouziva k pfipojeni

teplotniho ¢idla k pacientskému monitoru (YSI fady 400).
Hlavnimi materialy propojovaciho kabelu jsou médény
krouzek, PVC, HDPE.

Jak je znazornéno na obrazcich 1-3 nize, propojovaci
kabel existuje ve tfech rtznych typech:

Obrazek 1 — telefonni zastrcka

1. telefonni zastrcka,
2. kulata zastr¢ka HP/Philips,
3. kulata zastrcka Siemens.

U kazdého kabelu se ,zastréka 1* zapojuje do
pacientského monitoru a ,zastréka 2“ do teplotniho ¢idla.

Vyrobek Ize pouzit u pacientu, ktefi pouzivaji
celosilikonovy Foleylv katétr s teplotnim
Cidlem.

Plug 1 Cable Plug 2
1l
PINZ PIN1
-PINL
/ “an @ﬁ
Plug 1 Plug 2
Telefonni zastréka REF646060
Obrazek 2 - kulata zastrcka HP/Philips
Plug 1 Cable Plug 2
PINI PINI
PIN? PINZ
Plug 1 Plug 2

Kulata zastrcka HP/Philips REF646070

Obrazek 3: kulata zastrcka Siemens
Plug 1 Cable Plug 2
o o]
PINI
PIN2
PIN1 PIN2

Plug 1 Plug 2

Kulata zastrcka Siemens REF646080
ZAMYSLENE POUZITi A INDIKACE ° Riziko popaleni tkani radiofrekvenénim proudem

Propojovaci kabel se pouziva k propojeni
pacientského monitoru a teplotniho ¢idla pfi pouzivani
vyrobkd, jako je celosilikonovy Foley(v katétr

s teplotnim ¢idlem.

KONTRAINDIKACE
Z&dné kontraindikace nejsou znamy.

POTENCIALNi KOMPLIKACE
° Nespravné zobrazovani teploty

(RF)

POKYNY K POUZITi

° Vyberte vhodny propojovaci kabel
podle typu rozhrani TEMP
na pacientském monitoru.

° Kabel otfete utérkou s alkoholem, dejte ovsem
pozor, abyste neotfeli obé zastrcky.

VAROVANI / BEZPECNOSTNi UPOZORNENI
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o Nepouzivejte, pokud je propojovaci kabel
poskozeny nebo ma neobvykly tvar.

o Nepouzivejte po datu exspirace.

) Vyrobek je uréen k pouziti vySkolenymi

zdravotnickymi pracovniky a vzdy vyzaduje
spravnou aseptickou techniku.

° Nevystavuijte teplotdm nad 49 °C.

° Vyrobek a obal zlikvidujte v souladu s mistnim
protokolem o likvidaci elektrobiomedicinského
odpadu.

° Kazdéa zavazna udalost, ke které dojde

v souvislosti s prostfedkem, musi byt nahlasena

vyrobci a pfislusnému regulaénimu organu.

ELEKTRICKE PARAMETRY
Vstupni napéti: 5 V ss, dodavano z pacientského
monitoru

PROVOZNi PODMINKY

Teplota: 25 °C az 45 °C
Vlhkost vzduchu: 10 az 95 % relativni
Tlak vzduchu: 70 kPa az 106 kPa

SKLADOVACI PODMINKY

Skladujte na tmavém, chladném a suchém misté.
Vyrobek chrarite pfed vlhkosti a nadmérnym
teplem.

Zamezte dlouhodobému pusobeni ultrafialového,
sluneéniho a fluorescenéniho zareni.

Zamezte skladovani, pfi kterém by mohlo dojit

k rozdrceni vyrobku.

Rotaci zasob provadeéjte podle zasady FIFO
(prvni dovnitf, prvni ven).

Teplota: -15 az 49 °C

Vlhkost vzduchu: < 95 % relativni

Tlak vzduchu: 70 kPa az 106 kPa

VYZNAM SYMBOLU NA BALENI

Je vyZadovan oddéleny
sbér odpadnich elektrickych
a elektronickych zafizeni

(OEEZ).
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Ilkabel adaptera
Instrukcja stosowania

OPIS

Kabel adaptera stuzy do podtgczania czujnika
temperatury do monitora pacjenta (seria YSI 400).
Gtéwne materiaty kabla adaptera to pierscien miedziany,
PVC, HDPE.

Jak pokazano na ponizszych rysunkach 1-3, istniejg trzy
rézne typy kabla adaptera:

Rysunek 1 — wtyczka telefoniczna

1. Wityczka telefoniczna
2. Okragta wtyczka HP/Phillips
3. Okragta wtyczka Siemens

Dla kazdego kabla ,Wtyczka 1” jest podigczana do
monitora pacjenta, a ,Wtyczka 2" do czujnika
temperatury.

Produkt mozna stosowac u pacjentéw, ktdrzy uzywajg
wykonanego wytgcznie z silikonu cewnika Foleya
z czujnikiem temperatury.

Plug 1 Cable Plug 2
1l
Pixz PIN1
E fm
PIN2
Plug 1 Plug 2
Wtyczka telefoniczna REF646060
Rysunek 2 — okragta wtyczka HP/Philips
Plug 1 Cable Plug 2
T T
PINL PIN1
PIN2 PIN2
Plug 1 Plug 2

Okragta wtyczka HP/Philips REF646070

Rysunek 3: Okragta wtyczka Siemens
Plug 1 Cable Plug 2
HHE:
PIN1
PINZ
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2

Okragta wtyczka Siemens REF646080
PRZEZNACZENIE | WSKAZANIA MOZLIWE POWIKLANIA
Kabel adaptera stuzy do podtgczania o Temperatura moze sig wyswietla¢ nieprawidtowo
monitora pacjenta i czujnika temperatury podczas [ ] Ryzyko poparzenia tkanek przez prad o

korzystania z produktow takich jak wykonany wytgcznie z
silikonu cewnik Foleya z czujnikiem
temperatury.

PRZECIWWSKAZANIA
Brak znanych przeciwwskazan.

_27-

czestotliwosci radiowej (RF)

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

° Wybierz odpowiedni kabel adaptera
zgodnie z typem interfejsu TEMP
monitora pacjenta.



[ ) Przetrze¢ kabel chusteczka z alkoholem,
uwazajac, aby nie przetrze¢ dwoch wtyczek.

OSTRZEZENIA / SRODKI OSTROZNOSCI

[ Nie nalezy uzywac¢ produktu, jesli kabel adaptera
jest uszkodzony lub ma nieregularny ksztatt.

) Nie uzywac po terminie waznosci.

[ Produkt jest przeznaczony do stosowania przez

przeszkolonych pracownikéw stuzby zdrowia i
przez caly czas jego uzytku nalezy stosowac
prawidtowa technike aseptyczna.

° Nie wystawia¢ na dziatanie temperatury powyzej
49°C.
° Produkt i jego opakowanie nalezy zutylizowa¢

zgodnie z lokalnym protokotem utylizacji
odpadow EBME.

[ Kazdy powazny incydent, ktéry miat miejsce w
zwigzku z produktem nalezy zgtosi¢
producentowi i wlasciwemu organowi
regulacyjnemu.

PARAMETRY ELEKTRYCZNE
Napiecie wejsciowe: 5V DC, zasilane przez monitor

pacjenta.

WARUNKI PRACY

Temperatura: 25°C do 45°C
Wilgotnos¢: 10% do 95% RH
Wysokos¢ cisnienia: 70kPa~ 106kPa

WARUNKI PRZECHOWYWANIA

Przechowywaé w zaciemnionym, chtodnym i
suchym miejscu.

Produkt nalezy chroni¢ przed wilgocig i
nadmiernym cieptem.

Unikac¢ dtugotrwatej ekspozycji na
promieniowanie ultrafioletowe, $wiatto stoneczne
i $wiatto fluorescencyjne.

Podczas przechowywania nalezy uwazaé, by nie
narazi¢ produktu na zgniecenie.

Rotacja zapaséw na zasadzie first in first out.
Temperatura: -15~49°C

Wilgotnosé: <95% RH

Wysokos$¢ cisnienia: 70kPa~ 106kPa

ZNACZENIE SYMBOLI NA OPAKOWANIU

Wymagana jest selektywna
zbidrka zuzytego sprzetu
elektrycznego i
elektronicznego (ZSEE).
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mKébel adaptéra vyrobcu 1. s telefénnou zastrékou,

Navod na pouzitie 2. s okruhlou zastré¢kou HP/Phillips,
3. s okruhlou zastrékou Siemens.
OPIS
Kabel adaptéra vyrobcu sa pouziva na Pre kazdy kabel plati, ze zastr¢ka ,Plug 1“ je pripojena k
spojenie teplotného snimaca s monitorom pacienta monitoru pacienta a zastr¢ka ,Plug 2“ k teplotnému
(série YSI 400). Hlavné materialy kabla adaptéra su snimacu.
medeny kruzok, PVC a HDPE.
Ako je zndzornené na nizSie uvedenych obrazkoch 1 az Vyrobok je mozné vyuzivat u pacientov, ktori pouzivaju
3, existuju tri rézne druhy kabla adaptéra vyrobcu: Foleyov celosilikonovy katéter so snimacom teploty
vyrobcu.

Obrazok 1 — Telefénna zastrcka

Plug 1 Cable Plug 2

PINz PIN1
E ifvm
PIN2

Plug 1 Plug 2
REF646060 telefonna zastrcka

Obrazok 2 — Okruhla zastrécka HP/Philips

Plug 1 Cable Plug 2
PINL PIN1
PIN2 PIN2
Plug 1 Plug 2

REF646070 okrahla zastrcka HP/Philips

Obrazok 3: Okruhla zastrcka Siemens

Plug 1 Cable Plug 2
HHE ki
PIN1
PINZ
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646080 okruhla zastréka Siemens
ZAMYSLANE POUZITIE A INDIKACIE ° Riziko popalenin tkaniva vysokofrekvendnym (RF)
Kabel adaptéra vyrobcu sa pouziva na pridom
spojenie monitora pacienta a teplotného snimaca pri
pouZziti vyrobkov, ako je Foleyov celosilikénovy katéter NAVOD NA POUZITIE
so snimacom teploty vyrobcu. L] Vyberte vhodny kabel adaptéra vyrobcu
podla typu TEMP rozhrania
KONTRAINDIKACIE monitora pacienta.
Nie si zname Ziadne kontraindikacie. ° Kabel utrite handri¢kou s trochou alkoholu, dajte

v8ak pozor, aby ste neutierali dve zastrcky.
MOZNE KOMPLIKACIE

° Teplota sa moze zobrazovat nespravne VYSTRAHY/PREVENTIVNE OPATRENIA
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° Kabel adaptéra nepouzivajte, ak je poSkodeny
alebo ma nepravidelny tvar.

° Nepouzivajte po datume exspiracie.

) Vyrobok je uréeny na pouzitie Skolenymi

zdravotnickymi pracovnikmi, ktori musia po cely
¢as uplatiiovat spravnu asepticku techniku.

° Nevystavuijte teplotdam nad 49 °C.

° Vyrobok a balenie likvidujte v stlade s miestnym
protokolom EBME na likvidaciu odpadu.

° Akykolvek vazny incident, ktory vznikne v

suvislosti s touto zdravotnickou pomdckou, treba
nahlasit vyrobcovi a prislu§nému regulacnému
organu.

ELEKTRICKE VLASTNOSTI

Vstupné napatie: 5 V jednosmerny prud, dodavany z
monitoru pacienta.

PREVADZKOVE PODMIENKY

Teplota: 25 °C az 45 °C
Vlhkost: 10 % az 95 % relativna vihkost (RH)
Tlakova vyska: 70 kPa ~ 106 kPa

PODMIENKY SKLADOVANIA

Uchovavajte na tmavom, chladnom a suchom
mieste.

Vyrobok chrarte pred vlhkostou a nadmernym
teplom.

Zabrante dlhodobému vystaveniu vyrobku
ultrafialovému, sine€nému a fluorescenénému
svetlu.

Zabrante skladovaniu, pri ktorom by sa vyrobok
mohol zdeformovat.

Obratka skladovych zasob na zaklade metody
FIFO (prvé do skladu, prvé zo skladu).
Temperature: -15~49 °C

Humidity: < 95 % RH

Tlakova vyska: 70 kPa ~ 106 kPa

VYZNAM SYMBOLOV NA OBALE

Pozaduje sa oddeleny
zber odpadu z elektrickych

a elektronickych
zariadeni (OEEZ).
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M Adapterkabel
Hasznalati utasitas

LEIRAS

Az adapterkabel a h6mérsékletérzékel6 és a
betegmonitorozé (YSI 400-as sorozat)
Osszekapcsolasara szolgal. Az adapterkabel f6 anyagai
rézgy(rl, PVC, HDPE.

Amint az alabbi 1-3. abran lathato, harom kiilonbézé
tipusu adapterkabel létezik:

1. abra — Telefoncsatlakozo

1. Telefoncsatlakozo
2. HP/Phillips kerek csatlakozédugo
3. Siemens kerek csatlakozédugo.

Mindegyik kabelnél az 1. csatlakoz6” megy a
betegmonitorhoz, a ,2. csatlakozo” pedig a
hémérsékletérzékelhoz.

A termék az hémérsékletérzékelds teljesen
szilikon Foley katétert hasznal6 betegeknél hasznalhaté.

Plug 1 Cable Plug 2
1l
Pivz PIN1
5 E Dﬂ[m PINZ
Plug 1 Plug 2
REF646060 telefoncsatlakozé
2. abra - HP/ Philips kerek csatlakozodugé
Plug 1 Cable Plug 2
PINI PIN1
PINZ PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646070 HP/ Philips kerek csatlakozédugo
3. abra: Siemens kerek csatlakozédugo
Plug 1 Cable Plug 2
s S
PIN1
PIN2
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2

REF646080 Siemens kerek csatlakozédugo

JAVALLAT ES RENDELTETESSZERU HASZNALAT
Az adapterkabel az hémérsékletérzékelds teljesen
szilikon Foley katéter hasznalatakor a beteg

monitor és a h6mérséklet-érzékel6

csatlakoztatasara szolgal.

ELLENJAVALLATOK
Ellenjavallat nem ismert.

LEHETSEGES SZOVODMENYEK
) A hémérséklet hibas kijelzése
° Nagyfrekvencias (RF) aram okozta sz6veti égési
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sérlilések kockazata

HASZNALATI UTASITASOK

° Vélassza ki a megfelel6 adapterkabelt
a beteg monitor TEMP interfész tipusanak
megfeleléen.

° Torodlje at a kabelt alkoholtorlével, de a két dugot
hagyja ki.

FIGYELMEZTETESEK / OVINTEZKEDESEK
° Ne haszndlja fel, ha az adapterkabel megsérilt
vagy szabalytalan alaku.



° A lejarat datumot kdvetéen mar ne hasznalja fel.

) A termék képzett egészségligyi szakemberek
altal torténd hasznalatra készilt, és mindig helyes
aszeptikus technikat kell alkalmazni.

° Ne tegye ki 49 °C feletti hémérséklet hatasanak.

° A terméket és a csomagolast a helyi EBME
hulladékkezelési protokollnak megfeleléen dobja
ki.

) Az eszkdzzel kapcsolatos 6sszes sulyos

incidenst jelenteni kell a gyartonak és az illetékes
felligyel® hatésagnak.

ELEKTROMOS JELLEMZOK
Bemeno fesziltség: 5V DC, a beteg monitorozétol.

MUKODESI KORULMENYEK

Hémérséklet: 25 °C—45 °C
Paratartalom: 10%-95% RH
Magassagi nyomas: 70 kPa~106 kPa

TAROLASI VISZONYOK

Széraz, s6tét hlivos helyen tarolando.

A terméket nedvességtol és erés h6tél ovni kell.
Kerllje a hosszabb ideig tarté ultraibolya,
napfény és fluoreszkalo fény hatasat.

Kerllje a terméket esetlegesen 6sszenyomod
tarolast.

A készletet az els6ként be elséként ki elv szerint
forgassa.

Hémérséklet: -15~49 °C

Paratartalom: <95% RH

Magassagi nyomas: 70 kPa~106 kPa

A CSOMAGON SZEREPLO JELEK MAGYARAZATA

Az elektromos és

elektronikus

berendezések
hulladékait (WEEE)
szelektiven kell gydjteni.
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[ s | Adapterski kabel
Navodila za uporabo

OPIS

Adapterski kabel se uporablja za povezavo

senzorja temperature z monitorjem za bolnika (serija YSI
400). Glavni materiali adapterskega kabla so bakren
obro¢, PVC, HDPE.

Kot je prikazano na slikah 1-3 spodaj, obstajajo tri
razli¢ne vrste adapterskega kabla:

Slika 1 — telefonski vti¢

1. Telefonski vti¢
2. Okrogli vti¢ HP/Phillips
3. Okrogli vti¢ Siemens.

Za vsak kabel je »vti¢ 1« prikljuéen na monitor za bolnika,
»vti€ 2« pa na temperaturni senzor.

Izdelek se lahko uporablja pri bolnikih, pri katerih se
uporablja kateter All Silicone Foley s
temperaturnim senzorjem.

Plug 1 Cable Plug 2
1l
PINZ PINL
-PINL
5 f _C]]j[ PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646060 telefonski vti¢
Slika 2 - okrogli vti¢ HP/Philips
Plug 1 Cable Plug 2
PINI PINI
PINZ PINZ
Plug 1 Plug 2
REF646070 okrogli vti¢ HP/Philips
Slika 3: Okrogli vti¢ Siemens
Plug 1 Cable Plug 2
o ]
PIN1
PIN2
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646080 okrogli vti¢c Siemens
PREDVIDENA UPORABA IN INDIKACIJE ° Nevarnost opeklin tkiva zaradi radiofrekven¢nega

Adapterski kabel se uporablja za povezavo
monitorja za bolnike in temperaturnega senzorja pri
uporabi izdelkov, kot je kateter All Silicone

Foley s temperaturnim senzorjem.

KONTRAINDIKACIJE
Ni znanih kontraindikacij.

MOZNI ZAPLETI
° Temperatura se lahko prikaze nepravilno
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(RF) toka

NAVODILA ZA UPORABO

° Izberite ustrezen adapterski kabel v
skladu z vrsto vmesnika TEMP
monitorja za bolnika.

° Kabel obrisite z alkoholno krpo, vendar pazite, da
ne obriSete obeh vticev.

OPOZORILA/PREVIDNOSTNI UKREPI



° Ne uporabljajte, ¢e je adapterski kabel
poskodovan ali nepravilne oblike.

° Ne uporabljajte po datumu izteka roka
uporabnosti.

° Izdelek je namenjen za uporabo s strani

usposobljenih zdravstvenih delavcev, pri éemer je
treba ves Cas izvajati pravilno asepti¢no tehniko.

° Ne izpostavljajte temperaturam nad 49 °C.

° Izdelek in embalazo zavrzite v skladu z lokalnim
protokolom za odstranjevanje odpadkov EMBE.

° Vsak resen incident, ki se je zgodil v zvezi s

pripomockom, je treba prijaviti proizvajalcu in
ustreznemu regulativnemu organu.

ELEKTRICNE ZNACILNOSTI
Vhodna napetost: 5 V DC, ki ga dobavlja monitor za
bolnika.

POGOJI DELOVANJA

Temperatura: 25 °C do 45 °C
Vlaznost: 10 % do 95 % RH
Tlaéna visina: 70 kPa ~ 106 kPa

POGOJI SHRANJEVANJA

Hraniti v temnem, hladnem in suhem prostoru.
Izdelek zaS¢itite pred vlago in prekomerno
vrocino.

|1zogibajte se dolgotrajni izpostavljenosti
ultravijoli¢ni, sonéni in fluorescentni svetlobi.
|zogibajte se shranjevanju, ki lahko zdrobi
izdelek.

Rotacija zalog po principu prvi noter, prvi ven.
Temperatura: -15~49 °C

Vlaznost: <95 % RH

Tla¢na visina: 70 kPa ~ 106 kPa

POMEN SIMBOLOV NA EMBALAZ|

Potrebno je lo¢eno
zbiranje odpadne
elektricne in elektronske
opreme (OEEO).
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I cabiu adaptor
Instructiuni de utilizare

DESCRIERE

Cablul adaptor este utilizat pentru a conecta

senzorul de temperatura la un monitor de pacient (seria
YSI 400). Principalele materiale ale cablului adaptor sunt
un inel de cupru, PVC, HDPE.

Dupa cum se arata in figurile 1-3 de mai jos, exista trei
tipuri diferite de cablu adaptor:

Figura 1 — Mufa pentru telefon

1. Mufa pentru telefon
2. Mufa rotunda HP/Phillips
3. Mufa rotunda Siemens.

Pentru fiecare cablu, ,Mufa 1” este conectata la
monitorul pacientului si ,Mufa 2" la senzorul de
temperatura.

Produsul poate fi utilizat pe cu pacientii care folosesc
sonda Foley siliconata cu senzor de temperatura.

Plug 1 Plug 2
I
Pi PIN1
5 E D]:[[PN PIN2
Plug 1 Plug 2
Mufa pentru telefon REF646060
Figura 2 - Mufa rotunda HP/ Philips
Plug 1 Plug 2
T TTwmm
PINI PIN1
PINZ PIN2
Plug 1 Plug 2
Mufa rotunda HP/Phillips REF646070
Figura 3: Mufa rotunda Siemens
Plug 1 Cable Plug 2
HIHE
PIN1
PIN2
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2
Mufa rotunda Siemens REF646080
UTILIZARE PRECONIZATA SI INDICATII ° Risc de arsuri ale tesuturilor cauzate de curentul

Cablul adaptor este utilizat pentru a conecta

un monitor de pacient si un senzor de temperatura atunci
cand se utilizeaza produse precum sonda Foley
siliconata cu senzor de temperatura.

CONTRAINDICATII
Nu se cunosc contraindicatii.

COMPLICATII POSIBILE
° Este posibil ca temperatura sa se afiseze incorect

de radiofrecventa (RF)

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

° Selectati cablul adaptor adecvat in
functie de tipul de interfatd TEMP al
monitorului de pacient.

° Stergeti cablul cu un servetel cu alcool, insa aveti
grija sa nu stergeti cele doua mufe.

AVERTISMENTE / PRECAUTII



° Nu utilizati daca cablul adaptor este deteriorat
sau are o forma neregulata.

° Nu utilizati dupa data de expirare.

° Produsul este destinat utilizarii de catre

profesionisti din domeniul sanatatii instruiti si
trebuie practicata in permanenta o tehnica
aseptica corecta.

° Nu expuneti la temperaturi mai mari de 49°C.

) Eliminati produsul si ambalajul in conformitate cu
protocolul local privind deseurile EBME.

) Orice incident grav care a avut loc in legatura cu

dispozitivul trebuie raportat producatorului si
autoritatii de reglementare corespunzéatoare.

CARACTERISTICI ELECTRICE
Tensiune de intrare: 5V c.c., alimentare de la monitorul
pacientului.

CONDITII DE FUNCTIONARE

Temperatura: intre 25°C si 45°C
Umiditate: 10% pana la 95% RH
Altitudinea presiunii: 70kPa~ 106kPa

CONDITII DE DEPOZITARE

Depozitati intr-un loc intunecat, racoros si uscat.
Protejati produsul de umiditate si caldura
excesiva.

Evitati expunerea prelungita la razele ultraviolete,
lumina soarelui si lumina fluorescenta.

Evitati depozitarea cu risc de strivire a produsului.
Se va face rotatia stocului pe baza principiului
Lprimul intrat, primul iesit”.

Temperatura: -15~49°C

Umiditate: <95% RH

Altitudinea presiunii: 70kPa~ 106kPa

SEMNIFICATIA SIMBOLURILOR DE PE AMBALAJ

Colectarea deseurilor

de echipamente
electrice si electronice
(DEEE) se face separat.
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EIAAanTepeH Kkaben
WHcTpykumum 3a ynotpeba

OMUCAHUE

ApanTepHusT kaben ce uanonaea 3a

CBbp3BaHe Ha TemMnepaTypHUs CEH30pP KbM MaLWeHTCKU
MoHuTop (cepus YSI 400). OcHoBHUTE MaTepuanu Ha
apanTepHus kaben ca megeH npbeteH, PVC, HDPE.
KakTo e nokasaHo Ha curypu 1-3 no-gony, uma Tpu
pasnuyHu BUAa apantepeH kaben:

®urypa 1 — TenechoHeH wencen

Plug 1

1. TenedoHeH wwencen
2. HP/Phillips kpbrbn wencen
3. Siemens kpbrbn Lwencen.

3a Bceku kaben ,wencen 1° ce cBbp3Ba KbM MOHUTOPA
Ha naumeHTa, a ,lencen 2" KbM TeMnepaTypHUs CEH30p.

MpoayKTbT MOXe [ia ce U3MomnaBa 3a naLueHTn, KoUTo
13nonsear u3uano cUMKoHoBuMs kateTbp Foley ¢
TemnepaTtypeH CEeH3op.

PINZ
; if-m

Plug 1

®urypa 2 - HP/ Philips kpbrbn wencen
Plug 1

EIHﬁDDDM

PINL
PIN2

Plug 1

®durypa 3: Siemens Kpbrb Wwencen

Plug 1

PIN1

Plug 1

NPEOHA3HAYEHUE U MOKA3AHUA
ApanTtepHus kaben ce n3nonsea 3a
CBbp3BaHe Ha NauneHTCKU MOHUTOP 1 TemnepaTtypeH

Cable Plug 2
1l
PINL
Plug 2
TenedoHeH wencen REF646060
Cable Flug 2
Uall
PIN1
PIN2
Plug 2
HP/Phillips kp®bren wencen REF646070
Cable Plug 2
EIHE
PIN1
PINZ
PIN2
Plug 2
Siemens kpbrun wencen REF646080
° Temnepatypata MOXe [a ce nokassa
HenpaBwWITHO
° Puck oT n3rapsiHe Ha TbKaHW OT Paano4ecToTeH
(PY) Tok

CeH30p, KoraTo ce 13norn3BaT NpoAyKTH KaTo U3LSNo
CUNUKOHOBYS KaTeTbp Foley ¢ TemnepaTypeH ceH3op.

NPOTUBOMNOKA3AHUA
HsiMa 13BeCTHM NPOTMBOMNOKAa3aHUs.

MNOTEHUWAITHU YCNOXHEHUA
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YKA3AHUSA 3A YIIOTPEBA

o M3bepeTe noaxoaswims agantepeH kaben
cnopen Tuna uHtepdenc TEMP
(Temnepatypa) Ha
NaLWeHTCKUS MOHUTOP.



M3bbplueTe kabena cbe CNMPTHA Kbprnnyka, HO
BHUMaBaliTe Aa He u3bbpceaTe ABata Liencena.

NPEAYNPEXOEHUA/MPEONA3HU MEPKU

He nanonsBaiite, ako agantepHusiT kaben e
NoBpefieH Unwv ¢ HenmpasunHa gopma.

He n3nonsgaiite cnea n3tuyaHe Ha cpoka Ha
rOZHOCT.

MpooykTbT e NpegHasHaveH 3a ynotpeba ot
0By4eHr MeMLMHCKY CneuuanvcTv u BuHaru
TpsibBa fa ce npwnara npaBwHa acenTuyHa
TexHuKa.

He wnanaraiite Ha Temnepatypw Hag 49 °C.
M3xebpneTe npoaykTa u onakoBkata B
CbOTBETCTBME C MECTHUS KIIMHWYEH NPOTOKON 3a
oTnagbum Ha EBME.

Bceku cepro3eH MHLUMAEHT, Bb3HUKHAN BbB
Bpb3Ka C YCTPOMCTBOTO, TpsibBa Aa 6bae
[l0KNaZBaH Ha NPOU3BOAMUTENS U CbOTBETHUS
perynaTopeH opraH.

ENEKTPUYECKU XAPAKTEPUCTUKU
BxogHo HanpexeHwue: 5V DC, foctaBeHo oT MOHUTOpa

3a nayueHTa.

YCNnoBUA HA PABOTA

Temnepatypa: 25°C po 45°C
BnaxHocT: 10% 8o 95% RH
BapomeTtpuyHa BucoumnHa: 70 kPa~ 106 kPa

ycnosusa HA CbXPAHEHUE

CbXxpaHsiBanTe Ha TbMHO, XJ1aQHO U CyXO MSCTO.
3awuTapalite npoaykTa OT Bnara u npekaneHa
TONNMHa.

W3bsareainte NpoabMKUTENHO U3NaraHe Ha
YNTPaBUONIETOBA, CITbHYEBA U priyopecLieHTHa
cBeTNMHa.

M3b6sraiite cbxpaHeHue, KOETO MOXe [a CMayka
npoaykTa.

MoppeneTe 3a poTauus Ha NPOAYKTUTE Bb3
OCHOBA Ha NpUHLMNa ,MMbPBU BRS3bI, MbPBU
ENEET

Temnepatypa: -15~49°C

BnaxHocT: £95% RH

BapomeTpuyHa sucounHa: 70 kPa~ 106 kPa

3HAYEHUE HA CUMBOJIUTE BbPXY OMNAKOBKATA

Mauckea ce pasgenHo
cbbupaHe Ha oTnagbLym
OT EMeKTPUUYECKO 1

E€NEeKTPOHHO
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mAdapterikaabel
Kasutusjuhised

KIRJELDUS

Adapterkaablit kasutatakse

temperatuurianduri ihendamiseks patsiendimonitoriga
(YSI 400-seeria). Adapterkaabli peamised materjalid on
vaskrongas, PVC, HDPE.

Nagu on naidatud allolevatel joonistel 1-3, on olemas
kolme erinevat tulipi adapterkaabilit:

Joonis 1 - Telefoni pistik

1. Telefoni pistik
2. HP/Philipsi tmmargune pistik
3. Siemensi immargune pistik.

Iga kaabli korral on ,pistik 1“ GUhendatud
patsiendimonitoriga ja ,pistik 2“ temperatuurianduriga.

Toodet saab kasutada patsientidel, kes kasutavad
All Silicone Foley kateetrit koos
temperatuurianduriga.

Plug 1 Cable Plug 2
1l
PINZ PINL
-PINL
Plug 1 Plug 2
REF646060 Telefoni pistik
Joonis 2 — HP/Philipsi immargune pistik
Plug 1 Cable Plug 2
PINL PIN1
PINZ PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646070 HP/ Philipsi immargune pistik
Joonis 3: Siemensi immargune pistik
Plug 1 Cable Plug 2
HIHE I
PIN1
PINZ
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646080 Siemensi iimmargune pistik
KASUTUSEESMARK JA NAIDUSTUSED ° Kudede pdletamise oht raadiosagedusliku (RS)

Asid-Bonzi adapterkaablit kasutatakse patsiendimonitori
ja temperatuurianduri thendamiseks, kui kasutatakse
selliseid tooteid nagu temperatuurianduriga

All Silicone Foley kateeter.

VASTUNAIDUSTUSED
Teadaolevaid vastunaidustusi ei ole.

VOIMALIKUD TUSISTUSED
° Temperatuur voib valesti kuvada
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KASUTUSJUHISED

° Valige sobiv adapterkaabel vastavalt
TEMP-liidese tlbile.
patsiendi monitor.

o Puhkige kaablit alkoholiga niisutatud lapiga, kuid
olge ettevaatlik, et mitte kahte pistikut piihkida.

HOIATUSED/ETTEVAATUSABINOUD



° Arge kasutage, kui adapterkaabel on kahjustatud
voi ebakorraparase kujuga.

° Arge kasutage pérast kélblikkusaja 16ppu.

° Toode on mdeldud kasutamiseks koolitatud

tervishoiutdotajatele ja alati tuleb jargida diget
aseptilist tehnikat.

° Arge lletage temperatuuri tile 49°C.

[ Kérvaldage toode ja pakend vastavalt kohalikule
EBME jaatmekaitlusprotokollile.

[ lgast seadmega seotud tdsisest vahejuhtumist
tuleb teatada tootjale ja vastavale reguleerivale
asutusele.

ELEKTRILISED OMADUSED

Sisendpinge: 5V DC, tarnib patsiendimonitor.

TOOTINGIMUSED

Temperatuur: 25 °C kuni 45 °C
Niiskus: 10% kuni 95% suhteline niiskus
Réhukérgus: 70kPa ~ 106kPa

SAILITAMISE TINGIMUSED

Hoida pimedas, jahedas ja kuivas kohas.

Kaitske toodet niiskuse ja liigse kuumuse eest.
Valtige pikaajalist kokkupuudet ultraviolettkiirguse,
paikesevalguse ja fluorestsentsvalgusega.

Valtige ladustamisviisi, mis vdib toote purustada.
Varude rotatsioon pdhiméttel esimene sisse
esimene valja.

Temperatuur: -15~49°C

Niiskus: £95% RH

R&hukérgus: 70kPa ~ 106kPa

PAKENDI SUMBOLITE TAHENDUSED

Elektri- ja

elektroonikaseadmete
jaatmed (WEEE) tuleb
eraldi koguda.
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[ It | Adapterio kabelis

Naudojimo instrukcija

APRASYMAS

Adapterio kabelis naudojamas temperatiros

jutikliui prijungti prie paciento monitoriaus (YSI

400 serija). Pagrindinés adapterio kabelio medziagos yra
varinis Ziedas, PVC, HDPE.

Kaip pavaizduota 1-3 paveiksléliuose, yra trys skirtingi
adapterio kabelio tipai:

1 paveikslélis — telefono kiStukas

1. Telefono kiStukas
2. HP / ,Phillips* apvalus kistukas
3. ,Siemens* apvalus kistukas.

Naudojant bet kurj kabelj, ,1 kiStukas* jungiamas prie
paciento monitoriaus, o ,2 kiStukas” jungiamas prie
temperataros jutiklio.

Produktg galima naudoti pacientams, kurie naudoja
visiSkai silikoninj ,Foley* kateterj su
temperataros jutikliu.

Plug 1 Cable Plug 2
1l
Prw PIN1
E ;[m.
PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646060 telefono kisStukas
2 paveikslélis — HP / ,,Philips“ apvalus kiStukas
Plug 1 Cable Plug 2
PINI PIN1
PINZ PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646070 HP / ,,Philips“ apvalus kistukas
3 paveikslélis: , Siemens* apvalus kiStukas
Plug 1 Cable Plug 2
HHE ki
PIN1
PIN2
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646080 ,,Siemens“ apvalus kistukas
NUMATYTA PASKIRTIS IR INDIKACIJOS GALIMOS KOMPLIKACIJOS
Adapterio kabelis naudojamas sujungti ° Temperatira gali bati rodoma neteisingai.
paciento monitoriy ir temperataros jutiklj, kai naudojami L] Audiniy nudegimy dél radijo daznio (RD) srovés
tokie produktai, kaip visiskai silikoninis rizika;
,Foley* kateteris su temperataros jutikliu.
NAUDOJIMO NURODYMAI
KONTRAINDIKACIJOS L] Pasirinkite atitinkamg adapterio
Néra Zinomy kontraindikacijy. kabelj pagal paciento monitoriaus TEMP
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Nuvalykite kabelj alkoholiu suvilgyta servetéle,

taciau bikite atsargls — nevalykite dviejy kistuky.

|SPEJIMAI / ATSARGUMO PRIEMONES

Nenaudoti, jei adapterio kabelis yra pazeistas
arba netaisyklingos formos.

Nenaudoti pasibaigus nurodytam tinkamumo
laikui.

Produktas skirtas naudoti kvalifikuotiems
sveikatos priezitros specialistams ir visuomet
reikia laikytis tinkamy aseptikos reikalavimy.
Nelaikyti aukstesnéje nei 49 °C temperataroje.
Salinkite produkta ir pakuote laikydamiesi vietinio
EBME atlieky $alinimo protokolo.

Apie rimtus incidentus, susijusius su prietaisu,
turéty bati pranesta gamintojui ir atitinkamai
kompetentingai institucijai.

ELEKTRINES CHARAKTERISTIKOS
|éjimo jtampa: 5 V nuolatiné srové, kurig tiekia paciento

monitorius.

EKSPLOATAVIMO SALYGOS

° Temperatira: nuo 25 °C iki 45 °C

° Drégmé: nuo 10 % iki 95 % SD

° Barometrinis aukstis: nuo 70 kPa iki 106 kPa

LAIKYMO SALYGOS

° Laikyti tamsioje, vésioje ir sausoje vietoje.

° Saugoti produktg nuo drégmés ir per didelio
karscio.

° Vengti ilgalaikio ultravioletiniy spinduliy, saulés
Sviesos ir fluorescencinés Sviesos poveikio.

° Nelaikyti vietoje, kurioje produktas gali bati
suspaustas.

° Atsargy rotacija taikant principa ,pirmas j, pirmas
is".

° Temperatdra: —15-49 °C

° Drégmé: <95 % SD

[ Barometrinis aukstis: nuo 70 kPa iki 106 kPa

SIMBOLIY ANT PAKUOTES REIKSME

Bitina atskirai rinkti
elektros ir elektroninés
rangos atliekas (WEEE).
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[ Kabel adaptera 1. Utikag za telefon

Upute za koristenje 2. Okrugli utika¢ HP/Philips
3. Okrugli utika¢ Siemens.
OPIS
Kabel adaptera koristi se za povezivanje Za svaki kabel ,Utika¢ 1" povezuje se na monitor
senzora temperature na monitor pacijenta (serija YSI pacijenta, a ,Utika¢ 2“ na senzor temperature.
400). Glavni materijali kabela adaptera su bakreni prsten,
PCV, HDPE. Proizvod se moze koristiti kod pacijenata koji koriste
Kako je prikazano na slikama 1-3 ispod, postoje tri potpuno silikonski Foleyev kateter sa
razliCite vrste kabela adaptera: senzorom temperature.

Slika 1 — Utikac za telefon

Plug 1 Cable Plug 2

PINZ PINL
-PIN
5 f _EH PINZ

Plug 1 Plug 2
REF646060 Utikac za telefon

Slika 2 - Okrugli utika¢ HP/Philips

Plug 1 Cable Plug 2
T T
PINI PIN1
PINZ PIN2
Plug 1 Plug 2

REF646070 Okrugli utika¢ HP/Philips

Slika 3: Okrugli utika¢ Siemens
Plug 1 Cable Plug 2
mEn ™|
PIN1
PIN2
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646080 Okrugli utika¢ Siemens
NAMJENA | INDIKACIJE strujom
Kabel adaptera koristi se za povezivanje s
monitorom pacijenta i senzorom temperature kada se UPUTE ZA KORISTENJE
koriste proizvodi kao $to je potpuno silikonski [ ] |zaberite odgovarajuci kabel adaptera
Foleyev kateter sa senzorom temperature. prema vrsti sucelja TEMP
monitora pacijenta.

KONTRAINDIKACIJE [ Obrisite kabel vatom natopljenom alkoholom, ali
Nema poznatih kontraindikacija. pazite da ne briSete dva utikaca.
POTENCIJALNE KOMPLIKACIJE UPOZORENJA /| MJERE OPREZA
° Moguénost neto¢nog prikaza temperature ° Nemojte koristiti ako je kabel adaptera ostecen ili
° Opasnost od opeklina tkiva radiofrekventnom (RF) nepravilno oblikovan.
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° Nemojte koristiti nakon datuma isteka.

) Proizvod je namijenjen za koristenje od strane
obucenih zdravstvenih radnika, a cijelo se vrijeme
mora primjenjivati ispravna asepti¢ka tehnika.

° Nemojte izlagati temperaturama visim od 49°C.
° Proizvod i ambalazu zbrinite u skladu s lokalnim
EBME (Zavod za elektro i biomehanicki

inZenjering) protokolom za otpad.

° Svaki ozbiljan incident koji se dogodi u vezi s
uredajem treba prijaviti proizvodacu i
odgovaraju¢em regulatornom tijelu.

KARAKTERISTIKE ELEKTRICNOG SUSTAVA
Ulazni napon: 5V DC, isporu€uje monitor pacijenta.

RADNI UVJETI

Temperatura: 25°C do 45°C
Vlaznost: 10% do 95% relativne vlaznosti
Barometarska visina: 70kPa~ 106kPa

UVJETI CUVANJA

Cuvati na tamnom, hladnom i suhom mjestu.
Proizvod zastititi od vlage i prekomjerne topline.
|zbjegavati dugotrajno izlaganje ultraljubi¢astom,
sun¢evom i fluorescentnom svjetlu.

Izbjegavati skladiStenje koje moze zgnjeciti
proizvod.

Rotacija zaliha po nacelu prvi usao prvi izasao.
Temperatura: -15~49°C

VlazZnost: <95% relativne vlaznosti
Barometarska visina: 70kPa~ 106kPa

ZNACENJE SIMBOLA NA PAKIRANJU

Obavezno je odvojeno
prikupljanje otpadne
elektricne i elektronicke
opreme (WEEE).
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[ tr | Adaptor Kablosu
Kullanim Talimatlar

ACIKLAMA

Adaptor Kablosu sicaklik sensoériini bir hasta
monitdriine (YSI 400-serisi) baglamak igin kullanilir.
Adaptér Kablosunun ana materyali bakir, PVC, HDPE
malzemeden Uretilmis bir halkadir.

Asagidaki sekil 1-3'te gosterildigi gibi Adaptor
Kablosunun (g farkli tirt vardir:

Sekil 1 — Telefon figi

1. Telefon fisi
2. HP/Phillips yuvarlak fis
3. Siemens yuvarlak fis.

Her kabloda "Fis 1" hasta monitortine ve "Fis 2" sicaklik
sensorline baglanir.

Uriin, Timdyle Silikon ve Sicaklik Sensérlii
Foley Kateteri kullanan hastalarda kullanilabilir.

Plug 1 Cable Plug 2
1l
PINZ PINL
-PINL
/ “an @ﬁ
Plug 1 Plug 2
REF646060 Telefon figi
Sekil 2 - HP/ Philips yuvarlak fig
Plug 1 Cable Plug 2
PINI PIN1
PIN2 PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646070 HP/ Philips yuvarlak fig
Sekil 3: Siemens yuvarlak fig
Plug 1 Cable Plug 2
HHE
PIN1
PIN2
PIN1 PIN2
Plug 1 Plug 2
REF646080 Siemens yuvarlak fig
KULLANIM AMACI VE ENDIKASYONLARI yanmasi riski
Adaptor Kablosu, Timdyle Silikon
ve Sicaklik Sensorlu Foley Kateteri gibi trlinler KULLANIM TALIMATLARI
kullanildiginda bir hasta monitoru ile sicaklik sensori ] Hasta monitériinin TEMP aray(z tipine gére
arasindaki baglantiyi saglamak icin kullanilir. uygun Adaptér Kablosunu
segin.
KONTRENDIKASYONLAR ° Kabloyu alkolli bezle silin ama iki fisi silmemeye
Bilinen bir kontraendikasyon yoktur. dikkat edin.
POTANSIYEL KOMPLIKASYONLAR UYARILAR / ONLEMLER
[ Sicaklik yanlis gosterilebilir ° Adaptor kablosu hasarliysa veya sekli diizensizse

° Radyo frekans (RF) akimindan dolayi doku
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° Son kullanma tarihinden sonra kullanmayin.

° Uriin egitimli saglik profesyonelleri tarafindan
kullaniimak lizere tasarlanmistir ve her zaman
dogru aseptik teknik uygulanmalidir.

[ 49 °C'den yliksek sicakliklara maruz birakmayin.

[ Uriinii ve ambalaji yerel EBME atik protokoliine
g6re imha edin.

[ Cihaz ile ilgili olusan herhangi bir ciddi durum,
Ureticiye ve yetkin dlizenleyici kurumuna
bildirilmelidir.

ELEKTRIKSEL KARAKTERISTIKLER
Giris voltaji: 5V DC, hasta monitori tarafindan saglanir.

GALISMA KOSULLARI
®  Sicaklik: 25 °C ila45 °C

° Nem: %10 ila %95 BN
° Basing irtifasi: 70kPa~ 106kPa
SAKLAMA KOSULLARI

° Karanlik, serin ve kuru bir yerde saklayin.

° Urlinii nemden ve asiri isidan koruyun.

° Uzun siire mor 6tesi 1sinlara, glines 1sigina ve
floresan 1s1ga maruz birakmaktan kaginin.

° Uriiniin ezilebilecegi kosullarda saklamaktan
kaginin.

° Stok rotasyonu énce gelenin dnce kullanilacagi
sekilde olmalidir.

° Sicaklik: -15 ~ 49 °C

° Nem: £%95 BN

° Basing irtifasi: 70kPa~ 106kPa

AMBALAJ USTUNDEKI SEMBOLLERIN ANLAMI

Atik elektrikli ve elektronik
ekipman (WEEE) icin
ayri toplama noktasi

gereklidir.
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